
Characteristics
• SELV equivalent 
• IP20 independent transformer
• Class II double isolation 
• Protective terminal cover and cable retainer 
• Opposite inlet and outlet terminals
• Double terminal block on the 230-240 V~ ±10% primary 

circuit (2.5 mm2 terminal area)
• Triple terminal block on the 12 V secondary circuit (2.5 mm2 

terminal area)
• Clamping screw for cables with dia. 3 mm min. to 6-mm max.
• Primary clamping screw for the following cables: 

H03 V V H2-F / H03 V V-F / 2 x 0,75 - 1,5 mm2

• Secondary clamping screw for the following cables:
 HT 105 / 2x1 - 1,5 mm2

• Max 18 mm cable peel-off
• The transformer is secured by means of threaded slots
• Thermal protection against overload and short circuit on the 

secondary; the thermal cut-out is triggered to prevent the 
enclosure temperature from exceeding 100 °C 100

• Protected against mains voltage spikes
• Soft start 
• Adjustable with VIMAR dimmer 14536, 16976, 16976.B, 

01853, 01854
• Suitable for installation on units where the temperature of the 

transformer support base does not exceed 115 °C M M  
(conforms to the VDE 0710-14 standard)

• Suitable for installation on normally flammable surfaces 
• Maximum permitted ambient temperature 50 °C (ta) on 

01860.60 and 40°C (ta) on 01860.105
• Maximum permitted temperature on external surface (tc): 70 °C
• Dimensions: 39x149x27 mm
• Weight: 150 g

Installation rules
When using electronic transformers, always observe the fol-
lowing cautions:
• The installation must be done according to in force CEI 

specifications (or equivalent rules for buildings electrical 
installation)

• Disconnect the mains acting on the main switch before 
operating on the system

• The transformer connection to the supply line must be real-
ized by means of a 2P 2x0,75 - 1,5 mm2 cable with sheath 

• Clamp fully, with care, the conductors in the terminals. 
Faulty clampings can cause temperature rises high enough 
for a fire risk

• Comply with the equipment rating plate data (minimum and 
maximum load, supply voltage, ambient temperature)

• The length of the cable connecting to the load should not 
exceed 2 m. Lamps supplied by the same transformer 
should have conductors of equal length to ensure equal 
voltage drops (equal colour temperature of the lamps).

• The transformer must be installed in a position that is well 
away from heat sources: at least 20 cm from lamps and at 
least 3 cm from other transformers. Do not expose it to hot 
air currents (do not put it above the lamp).

 The transformer must be installed at least 3 cm far from the 
side wall and at least 1 cm far from the ceiling.

 The overload and short circuit protection (self-resetting elec-
tronic breaker) is triggered to keep the output power within 
the correct limits.
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01860.60
Trasformatore elettronico dimmerabile per lampade 
alogene a bassissima tensione, 20-60 W, uscita 12 V~ 
(SELV), alimentazione 230-240 V~ 50-60 Hz

01860.105
Trasformatore elettronico dimmerabile per lampade 
alogene a bassa tensione, 20-105 W, uscita 12 V~ 
(SELV), alimentazione 230-240 V~ 50-60 Hz

01860.60
Dimmable electronic transformer for extra low voltage 
halogen lamps, 20-60 W, 12 V~ (SELV) output, supply 
voltage 230-240 V~ 50-60 Hz

01860.105
Dimmable electronic transformer for low voltage halo-
gen lamps, 20-105 W, 12 V~ (SELV) output, supply 
voltage 230-240 V~ 50-60 Hz

01860.60
Transformateur électronique réglable pour lampes 
halogènes à très basse tension, 20-60 W, sortie 
12 V~ (SELV), alimentation 230-240 V~ 50-60 Hz

01860.105
Transformateur électronique réglable pour lampes 
halogènes basse tension, 20-105 W, sortie 12 V~
(SELV), alimentation 230-240 V~ 50-60 Hz

Caratteristiche
• SELV equivalente
• Trasformatore indipendente IP20
• Doppio isolamento Classe II 
• Coprimorsetti di protezione con fissacavo 
• Morsetti di entrata e uscita contrapposti
• Doppia morsettiera su primario  230-240 V~ ±10% (sezione 

morsetti 2,5 mm2)
• Tripla morsettiera su secondario 12 V~ (sezione morsetti 2,5 mm2)
• Serracavo per cavi di diametro: min. 3 mm - max 6 mm
• Serracavo primario per cavi:
 H03 V V H2-F / H03 V V-F / 2x0,75 - 1,5 mm2

• Serracavo secondario per cavi: HT 105 / 2x1 - 1,5 mm2

• Sguainatura cavi max 18 mm
• Fissaggio trasformatore tramite asole per viti
• Protezione termica contro il sovraccarico e il cortocircuito 

sul secondario; la protezione interviene evitando che la  
temperatura della custodia superi i 100 °C 100

• Protezione contro le extra tensioni di rete
• Accensione progressiva
• Regolazione dell’intensità luminosa tramite dimmer elettroni-

ci VIMAR 14536, 16976, 16976.B, 01853, 01854
• Installabile su mobili con temperatura alla base di appoggio 

del trasformatore minore o uguale a 115 °C M M
 (secondo 

la norma VDE 0710-14)
• Installabile su superfici normalmente infiammabili  
• Massima temperatura ambiente ammessa 50 °C (ta) su 

01860.60 e 40 °C (ta) su 01860.105
• Massima temperatura ammissibile sulla superficie esterna 

(tc): 70 °C
• Dimensioni: 39x149x27 mm
• Peso: 150 g

Regole di installazione
• L’utilizzo dei trasformatori elettronici richiede l’osservanza 

delle seguenti note:
• L’installazione deve essere effettuata in conformità alle 

norme CEI vigenti
• Prima di operare sull’impianto togliere tensione agendo sul-

l’interruttore generale
• Il collegamento del trasformatore alla rete di alimentazione 

deve essere realizzato con cavo bipolare con guaina
 2x0,75 - 1,5 mm2  
• Serrare accuratamente i conduttori nei morsetti, in quanto 

serraggi imperfetti possono provocare surriscaldamenti fino 
a temperature sufficienti ad innescare un incendio

• Rispettare i dati di targa degli apparecchi (carico minimo e 
massimo, tensione di alimentazione, temperatura ambiente)

• Contenere in meno di 2 m la lunghezza del cavo di collega-
mento del carico. Le lampade alimentate dal medesimo tra-
sformatore devono avere conduttori di uguale lunghezza per 
mantenere cadute di tensione uguali (uguale temperatura di 
colore nelle lampade)

• Posizionare il trasformatore lontano da fonti di calore: 
almeno 20 cm dalle lampade e almeno 3 cm da altri tra-
sformatori. Non deve essere esposto a correnti di aria calda 
(non deve essere posto sopra la lampada) e deve essere 
distanziato dalle pareti laterali di almeno 3 cm e da quella 
superiore (soffitto) di almeno 1 cm.

 La protezione contro il sovraccarico e il cortocircuito (pro-
tezione elettronica autoripristinabile) interviene controllando 
entro limiti corretti la potenza erogata

Caractéristiques
• SELV équivalent
• Transformateur indépendant IP20
• Double isolation Classe II 
• Cache-bornes de protection avec câblier 
• Bornes d’entrèe et de sortie opposèes
• Boîte à bornes double sur primaire 230-240 V~ ±10% (sec-

tion des bornes 2,5 mm2)
• Boîte à bornes triple sur secondaire 12 V (section des bor-

nes 2,5 mm2)
• Serre-câble pour câble de min. 3 mm à max 6 mm de dia-

mètre
• Serre-câble primaire pour câble :
 H03 V V H2-F / H03 V V-F / 2x0,75 - 1,5 mm2

• Serre-câble secondaire pour câble :
 HT 105 / 2x1 - 1,5 mm2

• Dénouement des câbles max 18 mm
• Fixation transformateur au moyen de fentes pour vis
• Protection thermique contre les surcharges et les court-

circuits sur le secondaire; la protection intervient pour éviter 
que la température de la gaine ne dépasse 100 °C 100

• Protections contre les surtension du secteur
• Allumage progressif
• Réglables avec variateurs VIMAR 14536, 16976, 16976.B, 

01853, 01854
• Ils peuvent être installés sur des meubles avec une tempé-

rature de la base du transformateur inférieure ou égale à 
115 °C M M  (selon la norme VDE 0710-14)

• Peuvent être installés sur des surfaces normalement inflam-
mables 

• Température ambiante maximum admise 50 °C (ta) sur des 
01860.60 et 40 °C (ta) sur des 01860.105

• Température de la surface extérieure maximum admise (tc): 70 °C
• Dimensions : 39x149x27 mm
• Poids : 150 g

Règles d’installation
Lorsqu’on utilise des transformateurs électroniques,
il est indispensables d’observer les normes suivantes:
• L’installation doit être effectuée selon les normes CEI en 

vigueur (ou normes équivalentes pour les installations élec-
triques dans les bâtimentes)

• Couper l’alimentation en agissant sur l’interrupteur général 
avant d’intervenir sur l’installation.

• Raccordez le trasformateur au réseau d'alimentation avec 
un câble bipolaire 2x0,75 mm2  avec gaine (type H03VV-F 
ou équivalent)

• Serrer les conducteurs dans les bornes avec soin.
 Un mauvais serrage peut provoquer un échauffement 

excessif avec risque d’incendie.
• Respecter les données indiquées sur la plaquette des appa-

reils (charge minimum et maximum, tension d’alimentation, 
température ambiante)

• Limiter à moins de 2 m la longueur du cordon d’alimen-
tation de la charge. Les lampes alimentées par le même 
transformateur doivent être dotées de conducteurs de 
même longueur pour garantir des chutes de tension identi-
ques (même température de couleur pour les lampes)

• Placer le transformateur loin des sources de chaleur: à une 
distance d'au moins 20 cm des lampes et d'au moins 3 cm 
des autres transformateurs.

01860.60
01860.105

Istruzioni
Instruction sheet 
Notice technique
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Conformità normativa
Direttiva BT
EN 61347-1, EN 61347-2-2
Direttiva EMC
EN 55015, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61547

Conformity to standards
LV Directive
EN 61347-1, EN 61347-2-2
EMC Directive
EN 55015, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61547 

Conformité aux normes 
Directive BT
EN 61347-1, EN 61347-2-2
Directive CEM
EN 55015, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61547 

• Qualora il trasformatore venga alloggiato in un altro involu-
cro, provvedere ad una adeguata aerazione

• Per protezione, utilizzare esclusivamente interruttori magne-
totermici con curva B o C

• Per evitare problemi di affidabilità dovuti a sovratensioni 
istantanee sulla rete, in presenza di lampade fluorescenti, 
lampade a scarica ad alogenuri, vapori di sodio o carichi 
induttivi in genere, è sempre consigliabile utilizzare linee di 
alimentazione distinte per i trasformatori elettronici e gli altri 
tipi di carichi

• Nel caso il trasformatore venga comandato da un regolato-
re, il corretto funzionamento del sistema di illuminazione a 
bassissima tensione impone l’utilizzo di regolatori e trasfor-
matori VIMAR. Ciò garantisce la marcatura CE sul sistema 
regolatore più trasformatore.

• Nel caso si volesse inserire un interruttore di accensione, 
questo andrà obbligatoriamente inserito nel circuito del 
primario del trasformatore (cioè la sezione a 230-240 V~); 
non interrompere MAI il circuito del secondario (cioè la 
sezione a 12 V~).

 Ne pas l'exposer à des courants d'air chaud (ne pas le placer 
au-dessus de la lampe). Le transformateur doit être installé à 
une distance d'au moins 3 cm des parois latérales et à une 
distance d'au moins 1 cm du plafond. La protection contres 
les surcharges et les court circuits (protection électronique à 
réactivation automatique) intervient en contrôlant dans des 
limites correctes la puissance fournie

• Si l’alimentateur est logé dans une autre gaine, veiller à 
garantir une aération adéquate.

• Utiliser comme protection exclusivement des disjoncteurs 
magnétothermiques avec courbe B ou C

• Pour éviter les problèmes de fiabilité dûs à des surtensions 
instantanées sur le réseau, il est toujours conseillé, en 
présence de lampes fluorescentes, à décharge à halogénu-
res, vapeurs de sodium ou charges inductives en général, 
d’utiliser des voies d’alimentation distinctes pour les alimen-
tateurs électroniques et les autres types de charges

• Si le transformateur est commandé par variateur, le fonc-
tionnement correct du système d’éclairage à très basse 
tension suppose impérativement l’utilisation de régulateurs 
et de transformateurs VIMAR. Ceci garantit le label CE sur 
le système régulateur plus transformateur

• Si l’on désire installer un interrupteur d’allumage, celui-ci 
doit être impérativement monté dans le circuit du primaire 
du transformateur (section à 230-240 V~); ne JAMAIS 
interrompre le circuit du secondaire (section à 12 V~).

• If the transformer is housed inside an additional enclosure, 
provide for adequate ventilation

• For protection, use only automatic circuit breakers with 
curve B or C

• To avoid reliability problems due to mains voltage spikes, 
in the presence of fluorescent lamps, halide or sodium 
discharge lamps, or inductive loads in general, it is always 
advisable to use separate supply lines for the electronic 
power supplies and the other types of loads

• If the transformer is adjusted by dimmers, the correct oper-
ation of the very low voltage lighting system requires the 
use of VIMAR transformers and dimmers. This guarantees 
the CE mark conformity of the regulator plus transformer 
system.

• If an on-off switch is to be included, it must be necessar-
ily inserted in the primary transformer circuit (230-240 V~ 
section); NEVER interrupt the secondary circuit (12 V~ 
section).

Comando di uno o più trasformatori con regolatori VIMAR 14536, 16976, 16976.B, 01853, 01854
Control of one or more transformers through VIMAR dimmers 14536, 16976, 16976.B, 01853, 01854
Commande de un ou plus transformateurs au moyen de variateurs VIMAR 14536, 16976, 16976.B, 01853, 01854  

Installazione - Installation - Installation
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Lunghezza della linea
Line lenght

Longueur de la ligne

Sezione della linea mm2  
Linea cross section area mm2  

Section de la ligne mm2 

≤ 100 cm 1,5 mm2

100 ÷ 200 cm 2,5 mm2
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Eigenschaften
• SELV äquivalent
• Unabhängiger Transformator IP 20
• Doppelte Isolierung in der Klasse II 
• Klemmenabdeckung mit Kabelschelle 
• Gegenüberliegende Eingangs- und Ausgangsklemmen
• Doppelter Klemmblock am Primärkreislauf 230-240 V~ ±10% 

(Klemmenquerschnitt 2,5 mm2)
• Dreifacher Klemmblock am Sekundärkreislauf 230-240 V~ ±10% 

(Klemmenquerschnitt 2,5 mm2)
• Kabelschelle für Kabel mit Durchmesser:
 min. 3 mm - max. 6 mm
• Kabelschelle Primärkreislauf für Kabel:
 H03 V V H2-F / H03 V V-F / 2x0,75 - 1,5 mm2

• Kabelschelle Sekundärkreislauf für Kabel:
 HT 105 / 2x1 - 1,5 mm2

• Kabelabmantelung max. 18 mm
• Transformatorbefestigung mit Schraubenösen
• Wärmeschutz gegen Überlastung und Kurzschluss am 

Sekundärkreislauf; der Schutz greift ein und vermeidet, dass 
die Temperatur des Gehäuses 100 °C übersteigt 100

• Schutz gegen Überspannungen des Stromnetzes
• Softstart
• Einstellung der Helligkeit mittels elektronischen Dimmers von 

VIMAR 14536, 16976, 16976.B, 01853, 01854
• Kann an Möbeln bei einer Temperatur an der Auflagefläche 

des Transformators von höchstens 115 °C installiert
 werden M M  (gemäß VDE-Norm 0710-14)
• Kann auf normal entflammbaren Oberflächen installiert wer-

den 
• Höchste zulässige Umgebungstemperatur 50 °C (ta) an 

01860.60 und 40 °C (ta) an 01860.105
• Zulässige Höchsttemperatur auf der Außenflache (tc): 70 °C
• Abmessungen: 39x149x27 mm
• Gewight: 150 g

Hinweise zur Installation
Die Verwendung von elektronischen Transformatoren erfordert 
die Berücksichtigung folgender Hinweise:
• Die Installation muss gemäß den geltenden CEI-Normen 

ausgeführt werden.
• Vor jedem Eingriff an der Anlage muss diese durch Betäti-

gung des Hauptschalters spannungslos gemacht werden.
• Der Anschluss des Transformators an das Stromnetz muss 

mit einem bipolaren Kabel mit Kabelmantel
 2x0,75 - 1,5 mm2 ausgeführt werden.   
• Die Adern sorgfältig in die Klemmen einspannen, denn ein 

schlechter Kontakt kann zu einer Temperatursteigerung 
führen, die einen Brand verursachen kann.

• Die Nenndaten der Geräte einhalten (maximale und minimale 
Belastung, Versorgungsspannung, Umgebungstemperatur)

• Das Lastanschlusskabel muss weniger als 2 m lang sein. 
Die von einem selben Transformator versorgten Lampen 
müssen Leiter mit derselben Länge haben, um gleiche 
Spannungsschwankungen aufzuweisen (selbe Farbtemperatur der 
Lampen)

• Den Transformator fern von Wärmequellen aufstellen: min-
destens 20 cm von den Lampen und mindestens 3 cm von 
anderen Transformatoren. Er darf nicht warmen Luftströmen 
ausgesetzt werden (darf nicht über der Lampe installiert 
werden) und muss mindestens 3 cm von den Seitenwänden 
und mindestens 1 cm von der Decke entfernt sein.

Viale Vicenza, 14 - 36063 Marostica VI
Tel. +39.0424.488.600 - Fax +39.0424.488.188
http://www.vimar.it

01860.60
Transformador electrónico dimerable para bombillas 
halógenas de muy baja tensión, 20-60 W, salida
12 V~ (SELV), alimentación 230-240 V~ 50-60 Hz

01860.105
Transformador electrónico dimerable para bombillas 
halógenas de muy baja tensión, 20-105 W, salida
12 V~ (SELV), alimentación 230-240 V~ 50-60 Hz

01860.60
Elektronischer, dimmerbarer Transformator für Halogenlampen 
mit sehr niedriger Spannung 20-60 W, Ausgang 12 V~ 
(SELV), Spannungsversorgung 230-240 V~ 50-60 Hz

01860.105
Elektronischer, dimmerbarer Transformator für Halogenlampen 
mit sehr niedriger Spannung 20-105 W, Ausgang 12 V~ 
(SELV), Spannungsversorgung 230-240 V~ 50-60 Hz

01860.60
µÈ‚ËÒÔÏÎÊË¤Ù ÔˆÚÍÊ˜¤Í‚ÎÏÙ Í‚ÒfiıÂÍfiÒÊÒŸÙ ‰Êfi 
ÈˆıÎ⁄‚Ù fiÈÏ‰¤ÎÏˆ ÌÏÈ› ıfiÍÂÈŸÙ ÒΩÂÙ, 20-60 W, 
ÿÁÏ·ÏÙ 12 V~(SELV), ÒÔÏ„Ï·Ï⁄fi  230-240 V~ 50-60 Hz

01860.105
µÈ‚ËÒÔÏÎÊË¤Ù ÔˆÚÍÊ˜¤Í‚ÎÏÙ Í‚ÒfiıÂÍfiÒÊÒŸÙ ‰Êfi 
ÈˆıÎ⁄‚Ù fiÈÏ‰¤ÎÏˆ ıfiÍÂÈŸÙ ÒΩÂÙ, 20-105 W, ÿÁÏ·ÏÙ 
12 V~ (SELV), ÒÔÏ„Ï·Ï⁄fi 230-240 V~ 50-60 Hz

Caratteristiche
• Equivalente SELV
• Transformador independiente IP 20
• Doble aislamiento Clase II 
• Cubrebornes de seguridad con sujetador del cable 
• Bornes de entrada y salida contrapuestos
• Doble regleta en el primario  230-240 V~ ±10% (sección de 

los bornes 2,5 mm2)
• Triple regleta en el secundario 12 V~ (sección de los bornes 

2,5 mm2)
• Prensaestopas para cables de mín. 3 mm a máx. 6-mm de 

diámetro
• Prensaestopas primario para cables:
 H03 V V H2-F / H03 V V-F / 2x0,75 - 1,5 mm2

• Prensaestopas secundario para cables
 HT 105 / 2x1 - 1,5 mm2

• Longitud descubierta máx. 18 mm
• Fijación del transformador por medio de ojales para tornillos
• Protección térmica contra sobrecargas y cortocircuitos en el 

secudario que impide que la temperatura de la funda sobre-
pase los 100 °C 100  

• Protección contra sobretensiones en la red
• Encendido gradual
• Ajuste de la intensidad luminosa mediante dimmer electróni-

cos VIMAR 14536, 16976, 16976.B, 01853, 01854
• Se puede instalar dentro de un mueble siempre que la tem-

peratura en la base de apoyo del transformador sea menor 
o igual a 115 °C M M  (según norma VDE 0710-14)

• Se puede instalar sobre superficies normalmente inflama-
bles 

• Máxima temperatura ambiente admisible 50 °C (ta) en 
01860.60 e 40 °C (ta) en 01860.105

• Máxima temperatura admisible sobre la superficie (tc): 70-°C
• Medidas: 39x149x27 mm
• Peso: 150 g

Reglas de instalación
El empleo de un transformador electrónicos supone cumplir 
con los siguientes requisitos:
• La instalación se debe realizar de conformidad con las nor-

mas CEI vigentes.
• Antes de intervenir en la instalación hay que cortar la 

corriente desde el interruptor general. 
• El transformador se debe conectar a la red por medio de un 

cable bipolar con vaina de 2x0,75 - 1,5 mm2  
• Los bornes se deben apretar a fondo para que no se reca-

lienten. Las temperaturas elevadas pueden ser el origen de 
un incendio.

• Hay que respetar los requisitos del aparato que se leen 
en la placa de datos (carga mínima y máxima, tensión de 
alimentación, temperatura ambiente)

• El cable de conexión de la carga no debe tener más de 
2 m de longitud. Todas las bombillas alimentadas por un 
mismo transformador deben tener conductores de la misma 
longitud para que las caídas de tensión sean iguales (igual 
temperatura de color en todas las bombillas)

• Emplazar el transformador lejos de fuentes de calor: como 
mínimo a 20 cm de las bombillas y a 3 cm de otros trans-
formadores. No exponerlo a corrientes de aire caliente (por 
ejemplo, debajo de una bombilla) y colocarlo como mínimo 
a 3 cm de las paredes laterales y a 1 cm del techo.

01860.60
01860.105

…fiÔfiËÒÂÔÊÒÊËΩ
• ∂Ï·›ÎfiÍÏ SELV
• ≠Î‚ÁΩÔÒÂÒÏÙ Í‚ÒfiıÂÍfiÒÊÒŸÙ IP 20
• †ÊÌÈŸ Í¤ÎÛÂ ∑ÈΩÂÙ II  
• ∑fiÈ›ÍÍfiÒfi ÌÔÏÒfi⁄fiÙ ‚Ìfi„ÓÎ Í‚ „Ê‰ËÒŸÔfi ËfiÈÛ·⁄Ïˆ 
• ≠ÎÒÊËÔÊÒÏ⁄ fiËÔÏ·ÿËÒ‚Ù ‚Ê¤·Ïˆ ËfiÊ ‚Á¤·Ïˆ
• †ÊÌÈŸ ËÈÿÍÍfi ÒÏ ÌÔÛÒ‚›ÏÎ 230-240 V~ Æ10% (·ÊfiÒÏÍŸ 

‚Ìfi„ÓÎ 2,5 mm2)
• √ÔÊÌÈŸ ËÈÿÍÍfi ÒÏ ·‚ˆÒ‚Ô‚›ÏÎ 12 V~ (·ÊfiÒÏÍŸ ‚Ìfi„ÓÎ 2,5 mm2)
• ®„Ê‰ËÒŸÔfiÙ ‰Êfi ËfiÈÓ·Êfi ·ÊfiÍÿÒÔÏˆ: min. 3 mm - max 6 mm
• ®„Ê‰ËÒŸÔfiÙ ÒÏ ÌÔÛÒ‚›ÏÎ ‰Êfi ËfiÈÓ·Êfi: H03 V V H2 - F / 

H03 V V - F / 2 x 0,75 - 1,5 mm2

• ®„Ê‰ËÒŸÔfiÙ ÒÏ ·‚ˆÒ‚Ô‚›ÏÎ ‰Êfi ËfiÈÓ·Êfi: HT 105 / 2 x 1 - 1,5 mm2

• ≠ÌÏ‰›ÍÎÛÂ ËfiÈÛ·⁄ÛÎ max 18 mm
• ®Ò‚ÔÿÛÂ Í‚ÒfiıÂÍfiÒÊÒŸ Í‚ ·ÊfiÍÏÔ„ÛÍÿÎ‚Ù ÏÌÿÙ ‰Êfi fl⁄·‚Ù
• °‚ÔÍÊËŸ ÌÔÏÒfi⁄fi fiÌ¤ ˆÌ‚Ô„¤ÔÒÛÂ ËfiÊ flÔfiıˆË›ËÈÛÍfi ÒÏ 

·‚ˆÒ‚Ô‚›ÏÎ¨ Â ÌÔÏÒfi⁄fi ‚Ì‚Íflfi⁄Î‚Ê Ï›ÒÛÙ ÓÒ‚ Â Ú‚ÔÍÏ-
ËÔfi⁄fi ÒÏˆ Ì‚ÔÊflÈŸÍfiÒÏÙ Îfi ÍÂÎ ˆÌ‚Ôfl‚⁄ ÒÏˆÙ 100 °C 100

• §ÔÏÒfi⁄fi fiÌ¤ ˆÌ‚ÔÒΩ‚ÊÙ ·ÊËÒ›Ïˆ
• §ÔÏÏ·‚ˆÒÊË¤ ΩÎfiÍÍfi
• ¡›ÚÍÊÂ ÒÂÙ „ÛÒ‚ÊÎ¤ÒÂÒfiÙ ÍÿÛ ÂÈ‚ËÒÔÏÎÊËÓÎ  dimmers 

VIMAR 14536, 16976, 16976.B, 01853, 01854
• †ˆÎfiÒ¤ÒÂÒfi ‚‰ËfiÒΩÒfiÂÙ ‚ ÿÌÊÌÈfi Í‚ Ú‚ÔÍÏËÔfi⁄fi ÒÂ 

flΩÂ ÒŸÔÊÁÂÙ ÒÏˆ Í‚ÒfiıÂÍfiÒÊÒŸ ÍÊËÔ¤Ò‚ÔÂ Ÿ ⁄Â fiÌ¤  
115 °C M M  (›Í„ÛÎfi Í‚ ÒÏ ÌÔ¤ÒˆÌÏ VDE 0710-14)

• †ˆÎfiÒ¤ÒÂÒfi ‚‰ËfiÒΩÒfiÂÙ ‚ ‚ÌÊ„ΩÎ‚Ê‚Ù ËfiÎÏÎÊËΩ ‚›„È‚ËÒ‚Ù 
• ∏ÿ‰ÊÒÂ ‚ÌÊÒÔ‚ÌÒŸ Ú‚ÔÍÏËÔfi⁄fi Ì‚ÔÊflΩÈÈÏÎÒÏÙ 50 °C (ta) 

‰Êfi 01860.60 ËfiÊ 40 °C (ta) ‰Êfi 01860.105
• ∏ÿ‰ÊÒÂ ‚ÌÊÒÔ‚ÌÒŸ Ú‚ÔÍÏËÔfi⁄fi ÒÂÎ ‚ÁÛÒ‚ÔÊËŸ ‚ÌÊ„ΩÎ‚Êfi 

(tc): 70 °C
• †ÊfiÒΩ‚ÊÙ 39x149x27 mm
• ≤ΩÔÏÙ: 150 g

∑fiÎ¤Î‚Ù ‚‰ËfiÒΩÒfiÂÙ
µ ıÔŸÂ ÒÛÎ ÂÈ‚ËÒÔÏÎÊËÓÎ Í‚ÒfiıÂÍfiÒÊÒÓÎ fiÌfiÊÒ‚⁄ ÒÂÎ 
ÒŸÔÂÂ ÒÛÎ fiË¤ÈÏˆÚÛÎ ËfiÎ¤ÎÛÎ:
• µ ‚‰ËfiÒΩÒfiÂ ÌÔÿÌ‚Ê Îfi ‰⁄Î‚Ê ›Í„ÛÎfi Í‚ Òfi Êı›ÏÎÒfi 

ÌÔ¤ÒˆÌfi CEI
• §ÔÊÎ ÒÂÎ ‚ÌÿÍflfiÂ ÒÂÎ ‚‰ËfiÒΩÒfiÂ ·ÊfiË¤‡Ò‚ ÒÂÎ 

ÒÔÏ„Ï·Ï⁄fi ÍÿÛ ÒÏˆ ‰‚ÎÊËÏ› ·ÊfiË¤ÌÒÂ
• µ ›Î·‚Â ÒÏˆ Í‚ÒfiıÂÍfiÒÊÒŸ Í‚ ÒÏ ·⁄ËÒˆÏ ÒÔÏ„Ï·Ï⁄fiÙ 

ÌÔÿÌ‚Ê Îfi ‰⁄Î‚Ê ÍÿÛ ·ÊÌÏÈÊËÏ› ÍÏÎÛÍÿÎÏˆ ËfiÈÛ·⁄Ïˆ 
2x0,75 - 1,5 mm2  

• ®„⁄ÁÒ‚ ËfiÈΩ ÒÏˆÙ fi‰Û‰Ï›Ù ÒÏˆÙ fiËÔÏ·ÿËÒ‚Ù, ËfiÚÓÙ Â 
fiÒ‚ÈŸÙ ›„ÊÁÂ ÍÌÏÔ‚⁄ Îfi ÌÔÏËfiÈÿ‚Ê ˆÌ‚ÔÚÿÔÍfiÎÂ Í‚ 
Ú‚ÔÍÏËÔfi⁄‚Ù ÊËfiÎÿÙ Îfi ÌÔÏËfiÈÿÏˆÎ ÌˆÔËfi‰ÊΩ

• √ÂÔ‚⁄Ò‚ Òfi ıfiÔfiËÒÂÔÊÒÊËΩ ÌÊÎfiË⁄·fiÙ ÒÛÎ ˆË‚ˆÓÎ 
(‚ÈΩıÊÒÏ ËfiÊ Íÿ‰ÊÒÏ „ÏÔÒ⁄Ï, ÒΩÂ ÒÔÏ„Ï·Ï⁄fiÙ, Ú‚ÔÍÏ-
ËÔfi⁄fi Ì‚ÔÊflΩÈÈÏÎÒÏÙ)

• §‚ÔÊÏÔ⁄Ò‚ ‚ ÈÊ‰¤Ò‚ÔÏ fiÌ¤ 2 m ÒÏ ÍŸËÏÙ ÒÏˆ ËfiÈÛ·⁄Ïˆ 
›Î·‚ÂÙ ÒÏˆ „ÏÔÒ⁄Ïˆ.OÊ ÈfiÍÌÒŸÔ‚Ù ÌÏˆ ÒÔÏ„Ï·ÏÒÏ›ÎÒfiÊ 
fiÌ¤ ÒÏÎ ⁄·ÊÏ Í‚ÒfiıÂ-ÍfiÒÊÒŸ ÌÔÿÌ‚Ê Îfi ÿıÏˆÎ fi‰Û‰Ï›Ù 
⁄Ïˆ ÍŸËÏˆÙ ‰Êfi Îfi ·ÊfiÒÂÔÏ›Î ⁄‚Ù ÌÒÓ‚ÊÙ ÒΩÂÙ (⁄Â 
Ú‚ÔÍÏËÔfi⁄fi ıÔÓÍfiÒÏÙ ÒÏˆÙ ÈfiÍÌÒŸÔ‚Ù)

• √ÏÌÏÚ‚ÒŸÒ‚ ÒÏ Í‚ÒfiıÂÍfiÒÊÒŸ ÍfiËÔÊΩ fiÌ¤ ÌÂ‰ÿÙ 
Ú‚ÔÍ¤ÒÂÒfiÙ: ÒÏˆÈΩıÊÒÏÎ 20 cm fiÌ¤ ÒÊÙ ÈˆıÎ⁄‚Ù ËfiÊ 
ÒÏˆÈΩıÊÒÏÎ 3 cm fiÌ¤ ΩÈÈÏˆÙ Í‚ÒfiıÂÍfiÒÊÒÿÙ.

 †‚Î ÌÔÿÌ‚Ê Îfi ‚ËÒ⁄Ú‚ÒfiÊ ‚ Ô‚›ÍfiÒfi Ú‚ÔÍÏ› fiÿÔfi (·‚Î 
ÌÔÿÌ‚Ê Îfi ÒÏÌÏÚ‚Ò‚⁄ÒfiÊ ÌΩÎÛ fiÌ¤ ÒÏ ÈfiÍÌÒŸÔfi) ËfiÊ ÌÔÿ-
Ì‚Ê Îfi fiÌÿı‚Ê ÒÏˆÈΩıÊÒÏÎ 3 cm fiÌ¤ Òfi ÌÈ‚ˆÔÊËΩ ÒÏÊıÓ-
ÍfiÒfi ËfiÊ ÒÏˆÈΩıÊÒÏÎ 1 cm fiÌ¤ ÒÏÎ ÌΩÎÛ ÒÏ⁄ıÏ (ÏÔÏ„Ÿ).

Instrucciones
Anleitungen
O·Â‰⁄‚Ù

M M100



Normas de referencia 
Directiva BT
EN 61347-1, EN 61347-2-2
Directiva EMC
EN 55015, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61547

Normkonformität
NS-Richtlinie
EN 61347-1, EN 61347-2-2
EMC-Richtlinie
EN 55015, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61547

®ˆÍÍ¤Ô„ÛÂ ÌÔÏ·Êfi‰Ôfi„ÓÎ
O·Â‰⁄fi BT
§Ô¤ÒˆÌfi EN 61347-1, EN 61347-2-2
O·Â‰⁄fi EMC
§Ô¤ÒˆÌfi EN 55015, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61547

 La protección electrónica contra sobrecargas y cortocircui-
tos se dispara cuando se sobrepasan los límites de poten-
cia suministrada y es capaz de restablecerse de manera 
automática.

• Si el transformador se coloca dentro de otro contenedor 
hay que asegurar una buena ventilación.

• Como protección se deben utilizar solamente interruptores 
magnetotérmicos con curva B o C

• Para no comprometer la fiabilidad cuando en la red hay 
problemas de sobretensiones instantáneas   y la luminaria 
funciona con bombillas fluorescentes, de descarga de halo-
genuros, vapores de sodio o cargas inductivas en general,  
se recomienda utilizar vías de alimentación separadas para 
los transformadores y otros tipos de cargas

• Si el transformador debe ser gobernado por un regulador, 
el sistema de iluminación a muy baja tensión funcionará 
mejor si ambos son marca VIMAR porque esto garantiza el 
marcaje CE del conjunto regulador+transformador.

• Si se desea añadir un interruptor de encendido es obliga-
torio colocarlo en el circuito primario del transformador, es 
decir, en el tramo a  230-240 V~ y NO INTERRUMPIR el 
circuito secundario de 12 V~.

 µ ÌÔÏÒfi⁄fi fiÌ¤ ÒÂÎ ˆÌ‚Ô„¤ÔÒÛÂ ËfiÊ ÒÏ flÔfiıˆË›ËÈÛÍfi 
(ÂÈ‚ËÒÔÏÎÊËŸ ÌÔÏÒfi⁄fi Í‚ fiˆÒ¤ÍfiÒÂ ‚ÌfiÎfi„ÏÔΩ) ‚Ì‚Í-
flfi⁄Î‚Ê ‚Èÿ‰ıÏÎÒfiÙ ÒÂÎ ÌfiÔ‚ı¤Í‚ÎÂ Êı› ‚ÎÒ¤Ù ÒÛÎ ÛÒÓÎ 
ÏÔ⁄ÛÎ ÒÏˆ „ÏÔÒ⁄Ïˆ

• ≥ΩÎ Ï Í‚ÒfiıÂÍfiÒÊÒŸÙ ÒÏÌÏÚ‚ÒÂÚ‚⁄ ‚ ΩÈÈÏ Ì‚Ô⁄flÈÂÍfi, 
Úfi ÌÔÿÌ‚Ê Îfi ÌÔÏflÈÿÌ‚ÒfiÊ ËfiÒΩÈÈÂÈÏÙ fi‚ÔÊÍ¤Ù

• üÊfi È¤‰ÏˆÙ ÌÔÏÒfi⁄fiÙ, ıÔÂÊÍÏÌÏÊ‚⁄Ò‚ fiÌÏËÈ‚ÊÒÊËΩ 
Ú‚ÔÍÏÍfi‰ÎÂÒÊËÏ›Ù ·ÊfiË¤ÌÒ‚Ù Í‚ ËfiÍÌ›ÈÂ B Ÿ C

• üÊfi ÒÂÎ fiÌÏ„ˆ‰Ÿ ÌÔÏflÈÂÍΩÒÛÎ fiÁÊÏÌÊÒ⁄fiÙ È¤‰Û ÒÊ‰ÍÊ-
fi⁄ÛÎ ˆÌ‚Ô‚ÎÒΩ‚ÛÎ ÒÏ ·⁄ËÒˆÏ, fiÌ¤ ÒÂÎ ÌfiÔÏˆ⁄fi 
ÈˆıÎÊÓÎ „ÚÏÔÊÍÏ›, ÈˆıÎÊÓÎ ‚ËËÿÎÛÂÙ fiÈÏ‰ÏÎÊ·⁄ÛÎ, 
fiÒÍÓÎ ÎfiÒÔ⁄Ïˆ Ÿ ‚Ìfi‰Û‰ÊËΩ „ÏÔÒ⁄fi ‚Î ‰ÿÎ‚Ê, ˆÎÊÒΩÒfiÊ 
ÌΩÎÒfi Â ıÔŸÂ ·Êfi„ÏÔ‚ÒÊËÓÎ ‰ÔfiÍÍÓÎ ÒÔÏ„Ï·Ï⁄fiÙ ‰Êfi 
ÒÏˆÙ ÂÈ‚ËÒÔÏÎÊËÏ›Ù Í‚ÒfiıÂÍfiÒÊÒÿÙ ËfiÊ Òfi „ÏÔÒ⁄fi ΩÈÈÛÎ 
Ò›ÌÛÎ.

• OÒfiÎ Ï Í‚ÒfiıÂÍfiÒÊÒŸÙ ‚Èÿ‰ı‚ÒfiÊ fiÌ¤ ÔˆÚÍÊÒŸ, Â ÛÒŸ 
È‚ÊÒÏˆÔ‰⁄fi ÒÏˆ ˆÒŸÍfiÒÏÙ „ÛÒÊÍÏ› ÌÏÈ› ıfiÍÂÈŸÙ ÒΩÂÙ 
‚ÌÊflΩÈÈ‚Ê ÒÂ ıÔŸÂ ÔˆÚÍÊÒÓÎ ËfiÊ Í‚ÒfiıÂÍfiÒÊÒÓÎ VIMAR.

 ∏‚ ÒÏÎ ÒÔ¤ÌÏ fiˆÒ¤ ‚Áfi„fiÈ⁄˜‚ÒfiÊ Â ŸÍfiÎÂ CE ÒÏˆ 
ˆÒŸÍfiÒÏÙ ÔˆÚÍÊÒŸ-Í‚ÒfiıÂÍfiÒÊÒŸ.

• ®‚ Ì‚Ô⁄ÌÒÛÂ ÌÏˆ ÚÿÈ‚Ò‚ Îfi ‚‰ËfiÒfiÒŸ‚Ò‚ ·ÊfiË¤ÌÒÂ 
fiÎΩÍÍfiÒÏÙ, fiˆÒ¤Ù Úfi ÌÔÿÌ‚Ê fiÎfi‰ËfiÒÊËΩ Îfi ÒÏÌÏÚ‚ÒÂÚ‚⁄ 
ÒÏ ÌÔÛÒ‚›ÏÎ Ë›ËÈÛÍfi ÒÏˆ Í‚ÒfiıÂÍfiÒÊÒŸ (ÒÏÍÿfiÙ Òfi 
230-240 V~); ÍÂ ·ÊfiË¤ÌÒ‚Ò‚ §O√≥ ÒÏ Ë›ËÈÛÍfi ÒÏˆ 
·‚ˆÒ‚Ô‚›ÏÎÒÏÙ (ÒÏÍÿfiÙ Òfi 12 V~).

 Der Schutz gegen Überlastung und Kurzschluss (selbst-
rückstellender elektronischer Schutz) greift ein, indem er 
die Leistungsabgabe innerhalb der vorgesehenen Grenzen 
steuert.

• Sollte der Transformator in einem anderen Gehäuse unter-
gebracht werden, auf angemessene Lüftung achten.

• Zum Schutz ausschließlich magnetothermische Schalter mit 
Kurve B oder C verwenden.

• Um Probleme hinsichtlich der Zuverlässigkeit aufgrund 
von kurzzeitigen Überspannungen, bei der Verwendung 
von Leuchtstofflampen, Halogenid-Entladungslampen, 
Natriumdampflampen oder induktiven Lasten allgemein zu 
vermeiden, wird geraten, getrennte Versorgungswege für die 
elektronischen Transformatoren und für die anderen Lasten 
zu verwenden.

• Wird der Transformator von einem Regler gesteuert, so ist 
für die korrekte Funktionsweise des Beleuchtungssystems 
mit sehr niedriger Spannung die Verwendung von Reglern 
und Transformatoren von VIMAR erforderlich. Das 
garantiert die CE-Kennzeichnung auf dem Regler- und 
Transformatorsystem.

• Soll ein Zündkreis eingefügt werden, so muss dieser in den 
Primärkreislauf des Transformators (den Abschnitt mit

 230-240 V~) eingefügt werden; den Sekundärkreislauf 
(den Abschnitt mit 12 V~) NIEMALS unterbrechen.

Longitud de la línea
Länge der Leitung
∏ŸËÏÙ ‰ÔfiÍÍŸÙ

Sección de la línea mm2  
Querschnitt der Leitung mm2 

†ÊfiÒÏÍŸ ‰ÔfiÍÍŸÙ mm2 

≤ 100 cm 1,5 mm2

100 ÷ 200 cm 2,5 mm2

Instalación- Installation - ≥‰ËfiÒΩÒfiÂMedidas- Dimensions - †ÊfiÒΩ‚ÊÙ

tc PR
I

SE
C

20 mm

133

149 39

27

min. 20 cm

max. 200 cm

Mando de uno o más transformadores con reguladores  VIMAR 14536, 16976, 16976.B, 01853, 01854
Steuern eines oder mehrerer Transformatoren mit VIMAR-Reglern 14536, 16976, 16976.B, 01853, 01854
≥È‚‰ıÏÙ ‚Î¤Ù Ÿ Ì‚ÔÊÏÒÿÔÛÎ Í‚ÒfiıÂÍfiÒÊÒÓÎ Í‚ ÔˆÚÍÊÒÿÙ VIMAR 14536, 16976, 16976.B, 01853, 01854

Conexiones - Anschlüsse - ®ˆÎ·‚ÍÏÈÏ‰⁄‚Ù
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